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Il sangue e la parola (La sangre y la palabra) . 



plaquette 
Santiago/Firenze/Paris 



Nosside 2007 

Puerto Trakl .



black-out



jam session 



Verba manent. Oralità e scrittura in America 
Latina e nel Mediterraneo. 

Neruda. La vita. Il pensiero. I testi esemplari. 

L’Interprete 

Voces y luces. Poesia ispanoamericana. 

L’insidia del sole sopra le cose e altre poesie (1998/2006).

La dittatura di Pinochet e la transizione alla democrazia 
in Cile: tra storia e letteratura.  

Collettivo R 

Poesia  

Nuova Antologia 

Il sangue e la parola. Poesie dal carcere e dai “lager”, dall’interno 
del Cile e dall’esilio. 

Poesie e scritti in Italia. 

Giovani poeti sudamericani. 

Materiale per gli anni ottanta. 

Porto Trakl. 

I viaggi siderali. Antologia poetica. 

Epistolario. Correspondencia con Gerardo Diego, Juan Larrea y Guillermo de Torre 
1918-1947. 

Solo de amor. Poesia. 

Xawun dungun. Mapudungun ka winkadungun. 

Stare tra le lingue. Migrazioni poesia traduzione. 

Luna dei primi germogli. 

Luna di cenere. 



Il Gallo Silvestre 
. 

Lieve canzone. 

Collettivo 
R 

Nerudiana 

Neruda. 

Cronache Letterarie 

Quaderni. 2 / sei aree linguistiche straniere. 

 Ruggiero Romano. 
L’Italia, l’Europa, l’America.

Re Lear cileno: 
Testo, metodo, elaborazione elettronica. 

Atti del IX Convegno 
Internazionale Interdisciplinare su Testo, metodo, elaborazione elettronica. Erotismo. 

 

Co-
llettivo R.

Il torchio.  

Opere. 

Canto che amavi. Poesie scelte. 
 

Revista Iberoamericana 

Nosside 2007. Antologia del XXIII Premio di Poesia. 
 

Cent’anni di poesia ispanoamericana (1880-1980). 

Antipoesie. 

Discursos de sobremesa. 

Le montagne russe. Poesie scelte. 

Canzoni. 

Poeti ispanoamericani contemporanei. 



Latinoamerica 

Il Gallo Silvestre 

Después, el viento. E poi, il vento. 

Santiago/Firenze/Paris. Aspetti della giovane poesia cilena. 

Escenas de peep-show y otros poemas. Scene da peep-show e altre 
poesie. 

Quaderni Ibero-Americani. 

Poesia ispano-americana del ‘900. 

Poeti ispanoamericani del 900. 

Poeti ispanoamericani del ‘900. 

Verba Manent, cit.

Paesaggio di luna fredda. 

Abitata dalla memoria. 

Terra di mele. 

Latitudine dei sogni. 

Cardellini della pioggia. 


